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1. Paveldasir veldinys; palikimas ir paminklas, palaikas

Zodis paveldas (paveldg, paveldu, paveldé) yra bene Zodynininko

AntanoLelio naujadaras — jo “Lietuvi8kosir angliskos kalbos Zodyne”
(Chicago, 1915) yra: paveldas = pavaldas — inheritance (nors atvirk3-
tinéje dalyje inheritance — paveldéjimas, paveldéjysté, 0 heritage
~ paveldéjimas; palaikas; tévonija), 0 jo “Lenkyit lietuviy kalby Zody-
ne” (V., 1919) dziedzicznos¢é yra paveldas. Variantas su balsiy kaita

~ pavaldas — galbitgreitai pasirodé ne visai aikus, tatiau biidvardj
pavaldus — héréditaire — erblich — wacaeactwenmui dar teiké Stasys
Salkauskis savo “Bendrojojefilosofijos terminijoje” (K., 1938) ir Vilius
Péteraitis “Lietuvigkai angliskame Zodyne”(Miinchen, 1948)—hereditary,
inheritable; biologijosreiksmePetras Avizonis vartojo pavaldumas. Jie
neprigijo, ta¢iau néra prigijgs ir paveldumas M ir G 1982 10 28, 0
paveldus —né néra. Visq negausig,nors praplatéjusiapaveldo vartoseng,
daugiausia tarpukario,pateikia akademinis LKZ 1X — 1. “visuma jgimty

organizmo savybiy, igyty i8 tévy,pirmtaky; paveldéjimas”; 2. “paliki-
mas”; 3. “kultariniai ar buitiniai praéjusiy karty pasiekimai, kuriais
naudojasi vélesnés kartos”: Idéjinis paveldas DZ.Oriai stiksojo pavel-
das ir norminio DZ abiejuose leidimuose (1954ir 1972). Jame pirmoji
reik&mé yrakaip tik ta, kuri didZiajame Zodyne paskutiné — 1. “mate-
rialinés ir dvasinés kultiros pasiekimai, kurie perduodami vélesnéms
kartoms;palikimas”: Idéjinis paveldas. Antroji — biologijos, tik dar ir
DZ,lysenkiné,antigenetiné — 2. “visuma jgimty organizmo savybiy,

igyty is tevy, pirmtakyir galindiy keistis iSorinés aplinkos sqlygomis;

paveldejimas”. Teisés reikimés “palikimas”Gia pagristai nepateikta. Ta-
Ziau kultiros sqvoka ir genetikosterminupaveldas irgi nebuvo tapes,
taigi Zodynas fiksavo ne tikrg, pastovig vartoseng, o sensteléjusius

zodzio vartojimo bandymus.
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Vartosenoje gyvas buvo ne knyginis idéjinis paveldas, o palikimas
~- 3. “praeities darbai, paminklai, reiSkiniai”: Kultiirinis palikimas DZ,
Zinoma,palikimasbuvovertinamasjvairiai, neigiamaiirgi, pvz.: Tamsus
Praeities palikimas nyksta diena po dienos LKZ VIL.

Atgimimometais istorikas Rimantas Vébra pirmasis suabejojo kul-
tirosir istorijos palikimit: “Savoka“palikimas” neturi privalomumoas-
pekto. Tiek Zmogus, tiek visuomené,gavusi palikima,turi galimybe
pasirinkti, kq imti i8 palikimotolesniam gyvenimui ir ka ismesti” (“Va-
karinés naujienos”, 1989 10 2). TaGiau tai esas griovimas, patirties
niekinimas,voliuntarizmas — “visuomené,vertindama praeitj, nieko
negali ismesti j istorijos SiukSlyng.Ji tik gali vienusreigkiniusir procesus
apriboti, slopinti ir siekti jy nunykimo, o kitiems, pageidaujamiems,

sudaryti kuopalankiausias salygas pletotis. Vadinasi, turime reikalg ne su
palikimu, o su paveldéjimu! Todélir deréty remtis savokomis“is-
torinis paveldéjimas”, “kiultizrinis paveldéjimas”ir pan. Savoka “pavel-
dejimas”padéty tiksliau formuotiistorinj mastyma, supratima,kadvisai
taip, kaip vaikas paveldi savo tévy genus, taip ir visuomené paveldi
buvusiy karty genus <->”(Tenpat). Beveiktas pat paskelbta po 5 dieny
ir “Literatiiroje ir mene” (1989 10 7), tik cia teikiamaistorijos paveldé-
jimas, kultiiros paveldéjimas. “Vakarinése naujienose”yra ir “Redakci-
jos prieraSas”(neabejoju, kad tai “Kalbos kampelio”globotojos kalbinin-
kés Reginos Venckutés pastabos). Jame glaustai pasakytos 2 mintys: 1.
Paveldéti galima netik genus, betir turta,o su juogalimavisaippasielgti:
“kad daug kq negrazinamai praradome, lengvabidiskai i&vaisteme,
kaZin ar Zodziai délto kalti...” Labaiteisinga,tik prie Zodzio lengvabil-
diskai bitina pridéti ir piktavaliskai. Tiksliai aiSkiai kalba Martynas
Purvinas: “Betgi prasiki§o bidingasis klasinis pozitris, tada jprastas
palikimo ragiavimas j “masy” ir “ne misy”; “kova su atgyvenomis
sutapo su sovietinés sistemosstrateginiais tikslais: naujojo pasaulio
karimu, atmetantsenajj palikima”(“Kultiros barai”, 1992 7 — 8 64).2.
Geriautikty ne paveldéjimas, 0 paveldas: “sakydami “kultiros pavel-
das”, “istorijos ar istorinis paveldas”, labiau pabréztume tasa,
perimamuma, tad Sis daiktavardis i8 tikryjy galéty biti laikomas
tikslesniu Zodziu, <->".

Taigi paveldas — tai paveldétas palikimas, bet “privalomumoas-
pekto”ir jis gali neturéti. Vadinasi, kultiros paveldo bitinumas néra
negingijamai pagristas

Tatiau Aultiros paveldas jau yra. Siek tiek bita ir 10 mety pries R.
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Vebrosstraipsnj. 1979 m. B. Piesarsko ir B. Svecevigiaus “Lietuviy

-angly kalby Zodyne”paveldas — heritage, legacy:kultitrinis paveldas-
- cultural heritage (nors yra ir kultiirinis palikimas — culturalheritage,

praeities palikimas — the heritageofthe past).

Zinoma,lengviausia paveldg jtaisyti administraci8kai. Taip ir pada-
ryta, pvz.: Lietuvos kultiiros paveldo globos Kaunotaryba L ir M 1989

48 13, Kultiiros paveldo inspekcija A 1991 38 4, Paminklotvarkos de-

partamento Kultiirospaveldo centras LirM 19923 12, Kultiirospaveldo

departamento paveldorekonstrukcijos skyrius LA 1992 72 1. Sparéiau-
siai plito kultiaros paveldo apsauga LA 1991 92 5. I8 kultitros paveldo
lieka tik paveldas: paveldo apsauga irM 1990 36 2, Sv 1990 19 26, LA
1990 854, paveldo globa A 1990 13 9, paveldo Zenklinimas LA 1990 120

4, paveldo problema A 1990 13 9; net administraciniuose pavadinimuo-
se: Paveldo globos taryba A 1990 13 9, Paveldo taryba A 199014 8. Gal
pagal Vakarus,plg.: Heritage Foundation (Paveldo Fondas) Vasingtone
LA 199] 91 3. < > Johnas Majoras (Dionas Meidioras) priémé p a-
veldo (heritage) minis tro Davido Melloro (Deivido Meloro)
atsistatydinima LA 1992 189 2.

Tagiau... Patys paveldospecialistai nemokakirciuoti — vieSai daznai

sako pavéldas, net visai sujaukia: paveldas — pavéldg. Kazin kaip jie
kiréiuoja visai suprantamai atsiradus} Zodj paveldinifikai A 1990 14 8?
O Vladas Drémasako:“Irkas igalvojo tokj Zodj. Paveldas kaip kuvelda!
(Juokiasi). Palikimas. Pakankamaii8sami savoka”(“Literatiira ir me-

nas”, 1990 12 01). [8kraipomaforma, nesilaikomasqvokosturinio,pvz.:
“Pasirodéjau ketvirtas“Lietuviy kalbosistorijos” tomas; <->. <->. Salia
gero geografinio kalbos“Atlaso”,tai dar vienaplyta istorinés gramatikos
paveldoje”(““Literatiira ir menas”, 1991 07 13, A. J. Greimas).

Zinoma,kultiiros paveldas vartojamasir neadministraciskai, ir net
neSabloniskai, pvz.: Rytai, kuriepaprastai turimi galvoje, kaipriesinami
Vakarams, yra Artimyjy Ryty kultiry, nenutriikstamai keitusiy viena

kitq nuosenoves sumery-akadyiki Siuolaikinio islamo,paveldas P1990

10 110.

Apskritai paveldo naujoji vartosena yra labai plati. Yra Gia ir visai
nekanonisky dalyky. Paveldo turinys ir konkretéja, pvz.: Dvarai —feo-
dalizmo laikotarpio kultiiros paveldas LA 1990 85 4. Senamiestis —
payeldodalis, < > A 1990 13 9; irneaiskiai abstraktéja, pvz.: Dabar, kai
politiniai saitai nusilpe, aixkéja, kad kriivoje laikomésvien to paveldo
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déka LA 1990 81 3; ir mitologiskéja, poetiskéja, pvz.: O Zinai, kad ne
Jausmasisseko,/ tik pabiro Ziedlapiai gélés ~/ neregéjai gimto kiemo
vakar,/ Stebeikéliy patvoriy Z01és,//gydancios ir Zmogy,ir Tévyne,/
auganéios is paveldi sventy —/niekas neisaukétino, sumyné/prie
stiprybés misy pamaty L it M 1990 17 10, M. Kargiauskas

Terminizuojamospaveldo reiksmés apimtis staiga igsiplétéir pasi-
daré gal platesné negu buvusiopalikimo — tai gamtds, istorinis, religijos,
kinis ir kitoks paveldas: Pasaulio Paveldo Sqraie iuo metu yra 322
kultiiros ir gamtos paveldoobjektai, esantys 69 valstybése KB 1992
353; Okoks lietuviskojo paveldolikimas Kaliningradosrityje
LA 1992 14715; Misyistorinis ir ontologinis paveldas 8A 1991
8 1; Lietuvos istorijos paveldas LA 1992 229 1; KLR usu laikomas
brangiu kiny liaudies paveldu, <->M ir G 1990 1 14; nacionalinis
Paveldas LA 1993 139 12; etninispaveldas KmT 1989 821; rezistencinio
Paveldo medziaga LA 1992 112 9; Nepriklausomybé prie Nemuno ir
Dauguvos — grazus mitsy améinojo idealo ziedas ~ balty tiikstantmeciy
kovy paveldas Vit 1992 9 7; karinis paveldas LA 1992 70 8; religijos
paveldas LA 1992 51 3; krikicioniskasis paveldas Mt 1992 1 124; ka-
talikiskasis paveldas GK 199015 6; staciatikiskas bizantinis paveldas P
1990 10 111; Patys brangiausi miisy tautos dalykai, kaip laisvé, jos
troskimas,siekimas, ryitingas apsisprendimas ui tiesq, yra Bainyios
paveldas GK 1990 15 6; Tikéjimo paveldq issaugoje vyresnieji
perduodajj jaunimui LA 1993 68 5; itkinio paveldo testinumas A 1990
44 12; restauruojamas ikinis paveldas Vit 1991 6 5; Miisy teisinis pa-
veldas, <-> —tai teisiniy anachronizmypanoptikumas LA 1992 137.Cia
aiskiai matoma,kad paveldoreikmés raida eina negenetine, biologine
motyvacijos kryptimi, 0 socialine, kartaisileisdamanet kokj “testamen-
tinj” gli, pvz.: atsiémé Zeme paveldo tvarka LA 1992 116 6.

Bidinga, kad to paveldo, kuris biity galartimiausias kultiiros pa-
veldui, yra bene maziausia: mokslopaveldas LA 199271 4; architektiiros
paveldas KB 19923 51, Rusnés architektiirinis bei urbanistinispaveldas
LA 199175 7; lietuviy poezijos paveldas Mt 1992 4 80, S.Geda; paveldo
literatitra, paveldo knygos KB 1992 1 3.

Greitai pasirodé,kas negerai. PradZioje tai gal neiSvengiama.Taciau
tikrai prastai, kad negerumypertrejeta mety nemazéja

1, Visokio paveldolabai gausu,taéiau jis dar neuzémétospalikimo
vietos, kuriq jam skyré paveldo pradininkai. Lygiagretus palikimo var-
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tojimas antraisiais ar net ketvirtaisiais paveldo metais rodo per didelj

vanguma. Pvz.: Etning, kaip ir visq kultiira, sudaroistorinispalikim as

(paveldas), sukauptas rankrastynuose, muziejuose, 0 kartu ir gyvoji

tradicija LA 1991 209 9; kultitros ir natiralusis gamtospave Idas, bet

gamtinis bei istorinis palikimas, vél istorinis ir gamtinis paveldas

Vit 1993 5 6, ©. Kudaba. Iki pat siol nemaziau vartojamas ir vien

palikimas: Lietuvos kultiiros palikimas KB 1992 5 59; valstieciai yra

istorinés tautos dalis, realiai pretenduojantij istorinés Lietuvos poli-

tinj ir kultirinj palikimg KB 1992 7—8 103. Kai kurpalikimas

galir liks. “Lietuvos kultiiros koncepcijos metmenyse”(V., 1990), kur

jau yra kultiiros paveldas, muzikas O. Balakauskas ir literatiros moksli-

ninké V, Daujotyté vartoja terming palikimas (p. 65, 69). Tebéra kaip
buvojprasta: /§ rankrastinio palikimo KB 1992 7-8100;literatirinis

palikimas P 1990 9 184; mokslinis palikimas LA 1990 85 4; KGB ar-

chyvinispalikimas LA 1992 153 4; net. katalikybéspalikimas LA 1993 62

5.

2. Visur, kur buvo kultiiros palikimas, paveldas negali tikti pacia

prigimtimi. Per daug grieZta ir aiSkiai neteisinga teigti, kad visai nieko
negalimaiSmesti. Nereikia labai né mesti, atkrinta tarsi savaime.Juk yra

kultiiros sastingio, nuopuolio, netgi iSsigimimo, tai kam jo paveldas?
Nebentpasilikti pavyzdziy keistenybiy, Zmonijos kvailybiy parodai.

Miisy akyse i8 aplinkosir samonés dingo visas klodas soc. realizmo
“kultiiros”, daugybésovietizmo“ikony”,jei nepateko j antrinesZaliavas,

per turgusir kitokius mainusigsibarsté pasaulyje keistenybiy kolekcinin-

ky rinkiniuose. Paveldu netapo.Paveldas yra, kai yra palikimo priémi-

mas, paveldétojas, paveldéjimoteisiy patvirtinimas, kai yra kultiros

palikimo dalyvavimasvisuomenéskultiiros apykaitoje. Paveldas ateina

ne palikimolaidoti, o tik jo riboti — paveldas néra visas palikimas, o tik

paveldétas palikimas. Teisingai rao Leonidas Zilevicius savo straipsny-

je “Kastyrinés Rusijos archyvus?” su paantrate “Mintys apie misy

paveldg ir palikim”: “AS ne kalbininkas, ta¢iau manau, kad kalbédami
apie miisy kultiiros pavelda negalime apsiriboti vienu Zodziu. Paveldime
tik tai, kq mumspalikotévai, seneliai, proseneliai. Tagiau jei paveldétas
dvasinesar materialines gérybes pasiglemzé “draugai” arba kaimynaiir

ijas galime tik pasiZiuréti, 0 daznaiir to padaryti neleidziama, — manau,
reikéty vadinti palikimu”(““Literatira ir menas”, 1992 04 29).Jis taip ir

skiria: Lietuvos paveldo ir isvezto palikimo generalinis katalo-
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gas. Pélikimas gali biti ir nezinia kur esqs, nerastas, dinggs ar sunaikin-

tas. Paveldas — paveldetas: nesunaikintas, nepavogtas, nenusléptas, sau-

gomas,branginamas,Seimininkg ir gyvybg turintis palikimas. Taigi gali

biti ir palikimo paveldas, 0 kadangireikia ripintis, kad jis nenykty,
neZiity, galima kalbéti ir apie paveldo palikimg palikuoniams,apie pa-
veldoislikimg ar paveldo likima.

Didziausias neatsakingumas — tai gausybé visokio paveldo, kuris
téra nelemtaspalikimas, o jei Zidirétumetarsi geneti8kai, kaip R. Vébros
sidilyta, biity kintamumas, mutacijos, iSsigimimas: atsikratyti totalizmo

paveldo A 1991 503; nepavydétinas totalitarizmo paveldas A 1991 202;
jtarumas yra komunizmolaiky paveldas A 1991 20 2; Pasaulio sudve-
Jinimo mentalitetas — taikomunizmo paveldas, kuris dar ilgq laika
temdys Lietuvos viesqjj gyvenimg LA 1991 75 2; sovietinés sistemos

paveldas A 1991 39 3; imperinio paveldo naita LA 1992 236 5; oku-
pacijos mety sloguspaveldas A 1991 53-54 3; nedziuginantis tarybiniy
mety paveldas D 1991 38 3; Jaltos paveldas LA 1991 87 6; blogas pa-
veldas LA 1992363; destruktyvus visuomeninés minties paveldas Prsk
1991 8 498; Lietuvoje siandien grumiasi inertigkai sustinges pa-
veldassu Seséliska dabartimiL ir M 1992 15 14. Netinkair sunaikinto
paveldoatstatymas A 1990 17 14. VartojamasGiair palikimas — tota-
listinis, sovietmecio, socializmo, komunistinis, kazkodelir postkomu-

nistinis, sunkus ir klampinantis, bet maziau, persvara turi paveldas.
ISvada: Paveldo jsivedimas néra sklandus, pdveldo ir palikimo

skyrimasnéra nuoseklusir ry2tingas, neZinia kada pasibaigsiantis.
Dar prastesné pamifklo byla. Pirmoji éméraginti Jiraté Markevicie-

né:“<-> vertéty atsisakyti paties “paminklo”terminoarbentsusiaurinti

jo vartojima.Sis Zodis néra ganétinai imlus —jis rei8kia atminties Zenkla,
taigi Zymi tik vieng paveldo funkcijy ir nenusako paminklinio objekto
amZiaus.Sitai leidzZia subendrinti paveldo objektus su niidieniais dari-
niais, kurie, dar tebeformuojami, jau reprezentuoja “socializmo perga-
les” minétame Paminkly sgrase”(Lietuvoskultiiros koncepcijos metme-
nys, p. 38).

Vieng tiesa, tik cia nepasakyta, biity galima pripazinti — netobula

sistema: kuopiné sqvoka palikimas, o dalys —paminklai. Nuoseklu biity:
dalys — palaikaiTaciau daugiskaitiniai palaikai bendrinéje kalboje bent
puseijos vartotojy netikétai pasidaré dvireikSmisar net dviprasmis Zodis
— 1. “mirusiojo palikti daiktai; palikimas” DZ,, “mirusiojo paliktas tur-
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tas; palikimas” DZ,; 2. “mirusio Zmogausliekanos, lavonas” DZ,“mi-

rusio Zmogauskiinas, kiino liekanos” DZ,,. Pirmoji reik8mé (irpalaikas)
yra Lietuvos vakary savastis, antroji daugiausia raSty sovietizmas, bet to

uateko, kad jis bendrinéje kalboje uzblokuoty pirmaja reikSme ir su ja
susijusiq nuo S. Stanevigiaus ir S. Daukanto raSty turéta “senoves

kultiiros liekany” reik&me,taip tinkamgprie palikimo. |
Seniena “senas muziejinis daiktas” daugiau susijusi su uzmirstos

senovés pavieniy liekany rinkimu,netikétu radimu,atrodo dar muzieji8-

kiau negu paminklas, be to, senogriovimoir naujo kirimodidystei visai
netiko.

NeiSsilaikepalaikai, palaikas, bet jau pamifiklas visai neprastai tin-
ka: paminklai — “tam tikroscivilizacijos evoliucijos ar atskiro istorinio

ivykio liudininkai” (J. Buéas, — Lietuvoskultiiros koncepcijos metme-
nys,p. 43). Dabarjpraséiausia “atminimostatinio”reiksmé, Zinomajau
i8 P. Ruigioir F. Kur8aiéio Zodyny,néra igskirtiné. Tiesiogjos tesinys ir
iSplétimas yra “praeities palaiko” reik8mé:kultiiros paminklai, akmens
amziaus paminklai, senovés paminklai, istorijos paminklai, liaudies
architektiiros paminklai, gamtos paminklai, kalbos paminklai, rasto
paminklai, literatiiros paminklai, net: to paties Zodzio uzragymas skir-
tingomis arba dvigubomis raidémis laikomas fonetiniu ir semantiniu
kalbos paminklu J. Jurginis, — Livonijos kronikos,V., 1991, 21. O jos
abi remiasi gyvosioskalbosreikime — 3. ‘kas lieka kaip atminimas; kas
padaroma,paliekama ar duodamaprisiminimui”: Duok an{t] pamiiklo
Skapiskis. Ben{t] paminkluo [ty. paminklui] atnesk obuly [t-y. obuoliy]
Palanga. Tévy pamifiklas tas koéélas Raudénai. Dar] mamos paminklq
turiu — skarele Vidi8kiai (LKZ IX).

Taigikultitros pamiklo reiksmé gali biti labai plati, nebatinai, kaip
teigia, pasiremusi UNESCO,J. Markeviciené, “pavieniaivertingi objek-
tai”, 0 ne “kompleksai”, ne “teritorijos” ir pan. (Lietuvos kultiiros
koncepcijos metmenys,p. 38). Visai pagristai greta J. Buéas raso: autos
agrarinés kultiiros paminklas -~ istorigkai susiklostes kaimo kras-
tovaizdis (Ten pat, p. 42). Jis irgi remiasi pasauliu, bet teigianciu
prieSinga: “1964 metais Venecijoje priimtoje tarptautinéje paminkly
apsaugoschartijoje nurodoma,kad kultiiros paminklo sqvoka apima ir
atskirq kirinj,ir miesto ar kaimotipo kompleksus, <->” (Tenpat, p. 43).
Sitaip yra ir Lietuvos Respublikoskultiros vertybiy apsaugosjstatymo
projekte: 24 straipsnis. Teritorijy — kultiiros paminkly apsauga
ir varkymas D 199287.
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J. Markeviéienés argumentas,kad terminas paminklas negeraidel to,
jog kai kas prie paminkly buvopribloskes ir soc. niidienos ne visada
vertuskultiiros daiktus, keliamaskaiptik tada, kai galimaty “paminkly”

atsisakyti. Tai ar tada jis bitty argumentas? Kitas jos argumentas, beveik

prieSingas — “Sis terminas suponuoja ypatinga muziejinj apsaugostipa,
kgris negaléjo ir nebuvo taikomasnei krastovaizdziams,nei miestams”
(Tenpat, p. 38). Po poros mety jis dar plétojamas: “Taigi “jpaminklini-
mas” —neblogasbiidasatskirti Zmonesnuojy praeities, padaryti kultiros

pavelda svetima.Juk tradiciné aplinka, paversta muziejausar panoptiku-

mo eksponatu, gali sukelti tik smalsuma, nuostaba ar sugraudinti, kaip
visa, kas mire. Taéiau tai nepajégia suzadinti meilés, kuriai reikalinga

gyvybe”(““Literatiira ir menas”, 1992 01 18). Taiteisinga,taéiau Zmones
nuo praeities atskyré ir palikimg atrinkes ir iSriSiaves sumuziejino,
sufasadino ne paminklo terminas, o tai, kad, kaip teisingai sako pati
J. Markevigiené, buvo “tradicijy Saknys pakirstos” (Lietuvos kultiros
koncepcijos metmenys,p. 38).

Zinoma,valia atsisakyti paminklo, galimabity rastigalir kity prie-
Zasciy,ir tam tikry kalbiniy argumenty — Zod2io paminklas reikimiy
raida néra nuosekli, grandininé,o Sakotiné,priestaringa: gyvojoje kalbo-

je paminklas turi ir visai ne “monumentaliy” reik’miy -- 4. “Zenklas,
zymé”: Tos trobos nugriuvo, nebe[r] né paminklo Gruzdziai (taip pat
Salamiestis, Kupiskis, Zidbiskis); 5. “kas iSlaikes labai maZa panaSumo
j save (kalbant apie labai sunykusj, sublogus} zmogy, gyvulj ar menkq
daiktq)” Plateliai, Alsédziai, Satés, Salantai (LKZ IX).

Taciaukas pasiiilyta ir bandomavartoti vietoj paminkly? Takstantis
pirma nuobodybébiurokratiniai paveldo objektai LKKM 38, J. Marke-
vitiené, kultiiros paveldo medziaginiai objektai L ir M 1992 3 8,J.
Markevitiené. Zmoniskesnés, bet tokios pat nepatogios dvizodéspaveldo
vertybés LKKM 38, taip pat 42, 43, J. Buéas, tik vienos jy — paminklai,
kitos — ne: Irvisa tai—kultiiros paveldo vertybés, dauguma kuriy
tri paminklo statusq ir saugomos valstybés Ten pat 42; paminklo
statuso suteikimas paveldo vertybei Ten pat 43; lieka ir paminkliné
vertybé Tenpat 43, 44, ir kultiiros paveldo lygmeny, tipy, ritéiy ir grupix
<-> paminkliné verté Tenpat 45.

Net po poros mety, jau turint Paveldotyros skyriy prie Lietuvos
mokslininky sajungos, vis dar patiems neaisku,“kq vadinti palikimu, ka
paveldu, kas yra kultiiros objektas, ka pripazinti kultiiros vertybe, ka
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ivardinti paminklosaugos, o ka paveldosaugosobjektu?” (Jurgis Buéas.
Payeldosaugosobjektas. Trumpa paminklo savokosistorija. — “Literati-
ra ir menas”, 1992 02 22), nors minimanet praeities sauga [0 J.Marke-
vicienés teziy pavadinimas — Kultiros paveldas (gyvenimoterpés ap-

sauga) LKKM37]. Ir paveldovertybés Gia néra visai aiskios— lyg vien-
tisa sistema, prieSinga pavieniams paminklams,lyg rinktiniai paveldo
objektai: saugoti reikia ne palikimg apskritai, o paveldo vertybes
kaip vientisq teritoring sistemq (palikimas — kq mums praeitis
palieka, paveldas — kas mumsteisiskai pridera, paveldo vertybés — kq
mesis paveldoatsirinke disponuojamekaip kultiiros sqvastimi (=sava-
stimi). Cia darir kultiiros paminklas — iskirtine, reprezentatyvi, presti-
Ziné kultiros vertybé, daugiau negu kultiiros objektas — néra visai at-
metamas,tik teigiama, kad “reikia saugoti kur kas daugiauir jvairesniy
praeities vertybiy, negu diktuoja dabartiné paminklo samprata”.

Sitokios terminy maiSaties neturi biiti, ir iSeitis aiski. J.Markeviciené,
susnekusi apie naujadarus L ir M 1992 3 8, galéjo nuosekliai tq i8eit]
prieiti. 18 tikryjy kultaros mokslasir jvairiosjam artimossritys nuosekliai
vartoja visq i8 kalbotyros skolintg terminy sisteméle — naujadaras,
skolinys, vedinys, pvz.: Naujadary senamiestyje apologetai remiasiir
keliomis eilutémis is ICOMOS'o tarptautinésistoriniy miesty apsaugos

chartijos VN 1988 295 2. Pirma, Lietuva, tapusi monarchija, karto
pabrézty, kadji—ne naujadarasir net ne XXamiiaus pradiios vals-
tybé LA 1990 87 6. Naudojamés daugiausia skolintomis koncepcijomis
(esamairgraziy isiméiy), nors tieskoliniai, kaip aiskéja, ne visada yra
geros riisies L it M 1983 46 6. <-> kontrastavimasbet kokiems tuo laiku

aprobuotiems vediniams ir elgesiui buvo siejamas su priespriesa
socialistinei ideologijai KB 1988 9 32. <-> modernumas <-> kaip at-
virumoirpliuralizmo vedinys KB 1993 2--3 106. Veldinys 1932 m.J.
Barono “Rusy lietuviy Zodyne” vartotas kaip paveldo sinonimas
(Hacneacrso — tévy palikimas, palaikai, liktiné, veldinys, véldémé, pa-
veldas), 0 S. Salkauskio 1938 m. “Bendrojoje filosofijosterminijoje” —
greta minéto biidvardzio pavaldus vietoj jprastinio paveldo (veldinys —
héritage — Erbe, Erbschaft~ wacneacreo,nors netik bendrajafilosofine,

betir visai konkredia nefilosofine reikime: Paveldimaliga yra nelemtas
veldinys), dabartinéje norminamojojeleksikografijoje pateikiamas nezi-
nia i§ kokios vartosenos(ar tik J. Barono Zodyno?)imta, bet teiséje
nevartojamareikime“paveldétasturtas, palikimas” DZ, (DZ, - ir “vel-
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dimas”), maZdaugprie’ du desimtmedius kaip terminas radotvirta viet
kalbotyroje (K. Baga vartojo veldémé,kiti véliau — paveldétinis zodis,
paveldétojileksika)

Taigi kuopiné savoka — kultiiros paveldas, 0 vienetas ~ veldinys
(LKZ IX yraretas variantas paveldinys). Veldi daug geresnis uz ne-
sisteminj peréminys “kas perimama, pasisavinama”: Krikicionybes
peréminiaiis kity religijy DZ,. Veldinys atstoty ir tokiq paveldéjimo
daugiskaitos vartoseng:Sitaip,pradéjes skaityti‘poezijgirprozq, nustem-
bi, kiek cia ty paveldéjimy, is laiko tolumos j miisy dienas atnesty
telegramy apie pirminj pasaulévaizdj, kiek pranasavimy, archetipiniy
vaizdiniy SA 1992 16 7.

Bendrosios i8vados: Sios terminy grupés pertvarka pradéta ne
visai apgalvotai, daryta nesistemi8kai, nesklandZiai, vangiai, likusi ne-
baigta vos ne pusiaukeléje. Varguar pagristastikéjimas,kad ZodZiais,jei
manom,jogjie tikslesni, galima susidoroti su veiklos sunkumais. Taciau
pradéta darba reikia, geriau apgalvojus,ryZtingaibaigti.

 

2. [dirbis ir jdarbis; iSdirbis ir ifdarbis; nuodarbis ir kt.

Naujadaras jdirbis yra vertinysi§ rus. /sasen./, forma ne visai tapatus,
juobageresnis. Pirmakarta jdirbis pateikiamas 1966 m.“Rusiskai lietu-
viskame ekonomikos terminy Zodyne”. Nors ir 1967 m. bendrajame
“Rusy-lietuviy kalby Zodyne”jdirbio dar néra: 3aaen — 1.ekon. pradéta
prodiikcija; 2. atsarga, perteklius, pérvirsis; 3.<>. 1982 m. “Rusy-lie-
tuviy kalby Zodyne” jau yra, bet dar su aprasomaisiais sinonimais:
sagen —{dirbis, pradétaproditkcija; pradétosproditkcijos [pasgaminiy]
atsarga.

Rus. 3aen yra jau 1790 m. akademiniameZodyne, taciau jo varto-
senavis dar néra grieZtai nusistovéjusi: 1955 m. 17-tomyje aiskinama1.
“pavarytas darbas,leidziantis be pertrikiy tobulinti paskesnes operaci-
jas”; 2. “pusgaminiy, ruosiniy atsarga”, 0 1985 m. 4-tomyje — 1. “pradé-
tas ir pavarytas darbas, kur} reikia testi”; 2. “kas padaryta atsargai, o ne
einamajai gamybai”. Tagiau enciklopediniuose, terminy Zodynuosevis
délto aiSkiai sakoma, kad tai gamybos nebaigtos produkcijosar sta-
tybos tarpiniy darby nustatytas kiekis (norma), bitinas tolesniems
darbamsnenutrikstamai, nekliudomaivaryti, o ne kokios pasidedamos
2—880
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atsargos ( [loamrexunyeckuA copapb .M., 1989). Antra vertus, jside-
metina, kad 1955 m. 17-tomyje 3aaen Zzymimasspec., 0 1985 m. 4-to-
myje — jau Snek. — tai jau daugiareik8miskumuiir reik8més neapibréztu-
muiplati dirva.

Ir lietuviskai i8 karto bendrojoje norminamojoje leksikografijoje
idirbis aiskinamasne kaipspec.ar ekon. — “pradetas,j priekj pastiimétas

ir toliau testinas darbas” DZ,. Taigi Gia jdirbis yra tarsi “produkcijos ar
darby pradinédalis”, o ne “nebaigta ar tarpiné produkcija”. Kaip tik taip
irbuvotadadar labai negausioje vartosenoje: <-> atiduodame naudotine
maziau kaip 20procenty gyvenamojoploto, sudarydamipatikimg jdir bj
T 1985 136 2. Atgimimopradzioje jdirbis, daugiausia vienosveiklios

ekonomistés pastangomis, paplito perkeltine neapibrézta reik8me ir

sukelé kalbininky reakcijq. Tikrai seniau sakydavo pasidariau, turiu
pradziq, pradziuke (ir gera pradzia — pusé darbo),ir Stai netikétai veik-
lGnai pasigauna skrajy jdirbj, daznaitik nugirdg jau determinizuota,net
neZinodamijj esantterming. Gero Gia jokio, paiko dauggali ir nebiiti, bet

ikyrumo, neapibréztumotikrai buvo. Tik néra jokio pagrindo manyti,
kaip daro Vytautas Buda (“Gimtoji kalba”, 1990 8-9 26), kad jdirbis cia
stumia patirtj, kad patirtis turinti atstumti jsibroveljjdirbj. O juk labai

netas pat — patirties gali turéti ikvaliai, o jdirbio —né Snipst. {dirbis —jau
darbo rezultatas.

Idirbio vartojimojkarstis tuo tarpu praéjgs,jdirbis suretéjo,tik kita
negerové — neretai sakomas gramatiSkai netinkamai: jdirbis j politika,
kultiirg TV 1993 01 27. Cia galir reik8meépanasesnéj perkeltinio indélio
Turi biti politikos, kultiiros jdirbis ara ko nors indélis j politika, kultiirq.

Zodingos kalbos mégéjamsir ZodynoiStekliy ieSkotojams,taip pat
numanydamas paronimijos pavojy turéciau priminti ir kita panaSyZodj,

patekusj net j DZ, ir DZ, — jdarbis “jsileidimasj darbq”: Cia su linaispats
idarbis, 0 jis atéjes vadina grybauti Klévainiai. Atéjo ji sveciautis lyg
tycia paciame {darby Kaltinénai. LKZ IV jdarbis dar nurodomas i§
Girkalnio ir Graziy. Be jokios abejonés, jis susijes su jdirbti 3. ref.
“jknibti, jnikti j darba”: Kad jsidirbo, tai né valgyt neina Bartninkai. Jo,
Siam dalykuiixtirti ir suprasti, gerokai jsidirbta Jablonskis (LKZ Il,).

Taigi jdarbis — pats darbas, vyksmas,0 jdirbis —jo rezultatas, kie!
Kiek kitaip nuojdirbio skiriasi viso kiekio reikimésisdirbis

“atlikto darbo kiekis, iSdirbimas; tai, kas isdirbta; baigta produkcija”,
Skiriasi ir nuo daugiareiksmio beveik tik tarmiy arba raSty pasenusio

 

 

  

18



zodzio isdarbis (isdarbé). Tarmése jis dazniausiasir iSgalémis bendrinei
kalbai potencialiai aktualus kokybés reikime — 4. “idirbimo bidas,
kokybé”: Sitos pléskés prasto isdarbio Alksnénai. Valig iidarbio moka
geriaupadirbsi - daugiau gausi, blogiau padirbsi — maziau Joniskelis
(LKZ IV).

Darkitoks tarmiy Zemes iSdarbis — “zemés nuoma(i8sinuomojimas)

i8 pusés,lyg uz atodirbj”; priesinga nuodarb nuomojimasuz atly-
ginima ar atodirbj” (zem. nuodarbé — niidarbé reiskia ir “darbas, darbo
vaisius”: Kieno nuodarbéta skrynia? Simkaitiai, LKZ VII) ir — kartu su
niodarbis (su tarminiais variantais) — “Zemésisdirbimas, lauky darby
nudirbimas”. Nuodarbis reigkia ir “darbo sékmé”; yra ir budvardis
nuodarbus 1. “palankus, tinkamasdarbui”: nuodarbiis metai, nuodarbi
vasara; 2. “greitas darbe, kaip reikiant dirbantis”, ir atitinkamas prie-
veiksmis nuodarbiai“kaip reikiant, tvarkingai, nuosekliai, iki galo”, ir
rasty forma nuodarbiui, turinti specialia, reikalinga reikimg “uz atlikta
darba, akordiskai”: Moka pinigus nuodarbiui (LKZ VII; nuodarbis,
nuodarbus ir nuodarbiaiyra ir DZ,, DZ,).

Cia matome,kaip artimai siejasi liaudies ir moksliné terminija, kiek
iSgaliy teikia gyvoji tarmiy kalba, kokiy netikety ir terminijai reikalingy
galimybiy teikia lietuviy kalbai tokia biidinga Sakniesbalsiy kaita

 

  

3. Neijuodai baltas, nei nespalvoto vaizdo, nei spalvinis

Kai pradgjoplisti spalvotoji_fotografija, tai ir juostos buvo spalvo-
tosios. Nors i8 tikryjy juostos néra spalvotos,o tik iSrySkintos tokios

pasidaro.Tas pat pasakytinair apie fotografinj popieriy. Spalvotojo, ~osios
— juostos,popieriaus ar nuotraukos,taip pat kinematografo, kino filmo,

skaidrés, kopijos ar kopijavimo, dauginimoprietaiso — prieSybétinka-
miausia yra nespalvotasis, ~oji, 0 ne paprastasis, ~oji. Dazniausiai taip
ir vartojama,tik neretai netinkamapaprastoji forma: nespalvotas (=ne-

spalvotasis) kinas KV 1992 43 1, kopijavimas: spalvotas (=spalvotasis)
ir nespalvotas (=nespalvotasis) LA 1992 251 6.

Kitaip kazkodélvirto televizijos amziuje. LTE XI raSo gerai —
spalvotojiit nespalvotoji (monochromatiné)televizija, bet jau kerSai ~

spalvotasis ir, deja, nespalvoto vaizdo (monochromatinis)televizorius.
Primityviai logiskai Zitrint, Gia ir spalvotasis televizorius — visai ne
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spalvotas, 0 nespalvotasis televizorius labai ilgai Zurnalisty jkyrial V4

dintas spalvotai — Zydrasis ekranas(galatsitiktinai pavartota mélynass

ekranas VN 1984 225 3) {nuokino ekrano bandyta skirti jvairiai: didiejt
ir mazieji ekranai L ir M 1981 37 7, Zydrasis (televizijos) ix didysis (kino
teatry) ekranas T 1983 294 4, didysis kino veidrodis ir mazieji videofilmy
ekranai KmT 1987 185 2,8. Valiulis, namyekranas KV 197733 11}. Dar
labiau sutrikdé kineskopo jvardijimas. FTZ, pateikiantis spalvotoji it

nespalvotoji televizija, rao, deja, spalvinis kineskopas. LTE V dar pa-
kenéiamas spalvotosiostelevizijos kineskopas ir visai netikes juodos

-baltos televizijos kineskopas. Viskas gerai PolZ,: spalvotojiir nespal-
votoji televizija, spalvotasis televizorius, spalvotasis ir nespalvotasis

kineskopas. Visi8kai nuosekli ir NUE: spalvotasis ir nespalvotasis tele-
vizorius (90, 92), spalvotasis (91) ir nespalvotasis (90) kineskopas [tik
klaidingai vartojamosnejvardziuotinés formos: spalvotosinversinésfe
tografijosjuostos, spalvota negatyvinéjuosta ir nespalvotos negatyvinés

ir inversinésfotografinésjuostos 412, spalvotasir nespalvotas popierius

413, spalvotosir paprastos nuotraukos 412). Pagal paprastiausig kalbos
logika ir sveika prota, kokj vaizdg kineskopasir aparatasrodo,taip ir
vadinamas — spalvotasis it nespalvotasis. Jeigu Sito paprasto dalyko

kalbos jausmasnegali,tai ne tik Sie Zodziai, betir pati kalbos gyvybéyra
labai nidrioje kryzkeléje. Jeigu nesuprantamaspalvotojo televizoriaus at
kineskopo, tada daugybe dalyky klius, glumins — kietas ir minkstas
vanduo, kieta ir minkéta karvé(it ryty aukstaigiy karve teka — uzZtai ir

Iaido karve), kiety nasryarklys, kieta penéti kiaulé, kulti kieti kvieciai,
riebi Zemé, riebus anekdotas, riebiai sneka, riebios palitkanos, sausas
vynas (try. aitrus, gaiZus — vok. herber Wein), sausi barsciai (nedaryti),
sausas pasninkas(ir be pieno), sausos misios (be Komunijos ~ Zr. F.
Rablé. Gargantiuair Pantagriuelis/ Vert. D. Urbas. V., 1970, p. 591, 826),
sausasis jstatymas, sausas rezultatas, sausasis skenduolis (“toks, kuris

pirmaapalpsta, poto staiga nugrimzta. Del balso stygy spazmy vanduo

j plauéiusjiems nepatenka” NUE 251), Silta spalva, Saltasis ginklas,
garsi salé, greitas kelias, gyva mésa,gyvasis svoris, skerdziamasis svo-
ris,... O kieta miegq medikai ir Zurnalistai, vertéjai ar nebus jau vos ne
iSnaiking? Ar daug kas i8 mokslinésterminijos vartotojy pasakyty, kas
bity Aiauras miegas? [kiauras 9. “neramus, jautrus, budrus (apie miega)”
LKZ V]. O perkelti ar prismeigti karve, Sieno Saké, akiy lasai, Ziurkiy
nuodai, visai nepanasis j biciy nuodus? O sprogsta medziai?

Laikrastiuose — tikras jovalas: spalvoto ir nespalvoto vaizdo tele-
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vizorius T 1990 43 4, spalvoto irjuodai balto vaizdo televizoriat, “juo-
dai-balti" “Sileliai” LR 1990 44 1,juodai baltas atvaizdas VZ199018
2,juodaibalta nuotrauka VN 1990 38 1, A 1990 35 8, L irM 1990303,
R 1990 259 2, juodai baltos fotografijos LA 1992 243 3, juodaibaltos
litografijos SMD 199376,netjuodai-baltas ir bespalvis kinas TMkt1978
62.4,juodai-baltas vaizdas Asr 1990 10 30 (ir videoklipy “black white”
stilius ten pat — Gia Suoir pakastas!).

Juodai baltas — tikra nesamoné.Tailyg tamsiai Sviesus, raudonai
mélynas... Gyvulys juodas su baltu — juodmargis (baltas su juodu —
baltmargis) (tarm. kérsas), Zalas su baltu — Zalmargis, Sémas(t-y. Svie-
siai, tamsiai ar melsvai pilkas) su baltu — sémmargis, rudas su baltu —

rudmargis, baltas su maigytais tamsiais plaukais — Sirmas(prk. “apyZi-
lis”) [rusvai Sirmasarba pilk8vas, Zalsvas — Serksnas, ~a]. Paukstis ar Suo
juodassu baltu ar baltas su juodu — margas, nors margas reiksméir
platesné — “jvairiy spalvy”(takuotai, smulkiai margas paukitis —
raibas). Negerai darosi, kad dabar galtik dainose belieka margi kurteliai,

o

jau kinologai, ypaé mégéjai vis raso marmurinis dogas, juodaibaltas
rusy spanielis, juodaibalti koli veislés Suniukai.

O kai kieno Zurmalisti8kos akys juodaibaltq jau madingu Stampu
daro: Tadiau man savotiskai Zavus Sisjuodai baltas kiemas, lyg
isfotografijos laksto LR 1990 30 2 —tai gal grafiskas ar tiesiog margas,
pilkas? “Juodai baltas "istorinio periodo nuo 1918 mety suprati-
mas T 1990 2163 — tai gal vienpusiskas, kategoriskas, nemokslinis,
pavirsutinigkas? Lygiai netaisyklingas ir madingasis naujai senas: < >
gerai paijstamas postkomunistiniy krasty naujai seno valdanciojo
sluoksnio portretas LA 1992 168 7. Norspasitaiko bent taisyklingo:
Pakvipo sena nauja imperija LA 1992 165 5. <-> atgimsta patai-
kavimas naujai senai valdziai LA 1992 253 4 [Jie atsirade i8 para-
dokso (géra) naitja — tai idmirsta (géra) séna,beje, daznai semantiskai
neZmoniskaiiskraipomo: nauja — tai gerai uzmirsta sena, naujove yra
geraipamirsta senové zt. “Gimtoji kalba”, 1991 10 12]. Tokspat netai-
syklingas yra ir aktualusis raudonai rudi (rudai raudoni) ar baltai rau-
donas.Sita semantikosir gyvenimoabrakadabra gramatiskaitaisyklinga
biity raudoni rudi (rudi raudoni), baltas raudonas, notsir labai nejprasta.

Ir Sachmaty, Sa8kiy baltai juodi langeliai R 1990 93 6 turi biiti balti
juodi.

Sitaip neapgalvotai, kvailai vadinamosir véliavos bei véliavélés:
2ydrai geltona VN 1990 188 — 189 4, LR 1990184 1, raudonaijuoda
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LR 1990184 1, raudonai mélyna LA 1991 2526, baltai raudona LA 1991
2003, baltai mélyna KV 1992 51 3, baltai geltona LA 1992 2043. |si-
kalkimj galva, norsir taip aiskiau negu aigku: Sitokiais prieveiksmiy
junginiais su biidvardgiais reigkiami atspalviai, o ne spalv¥
deriniai. Tokiy atspalviy, kaip Gia tais junginiais sakoma,né biti
negali.

RaSomair su brikSneliu ar brakniu:balta- raudonavéliava A 1991
41 5, balta- raudona- balta véliava LA 1992 60 1, raudona balta- Zalia
LA 1993 299. Sitaip ir drabuziy aruniformyspalvy deriniai: Sijonai <->.
Meégstami sie spalvyderiniai:juoda-balta, mélyna-balta, Zalia-raudona,
rasaliné (=riigstymo arsiirymo)-Zalia,violetiné-zaliair t.t. Ryty Lietuva.
V., 1992, p. 167. Dailétyrininkai paragoir be braksniy: Be abejo, lakéto
dekoratyvijégayra labaiakivaizdi.Juodos baltos raudonos spalvos
dermé savaimefundamentali LA 1993 14 16.

1938 m. Lietuvos Konstitucijoje raSoma: Tautinés spalvos -geltona
-Zalia-raudona(cit. pagal: Lietuvosvalstybés konstitucijos. V., 1989, p-
59). Dabartinéje Lietuvos Respublikos Konstitucijoje (V., 1993),deja,
nejprastai: Valstybés véliavos spalvos—geltona, Zalia, raudona
(p. 13). “Lietuviy kalbos ra8ybosir skyrybos”(V., 1992) taisyklés(p. 54
—58) Gia leidzia ra’yti brik §nelj, nors pavyzdziy tematika negru-
puota, vienaSali’ka, traktina — kaip tik néra véliavy ir kitko spalvy
deriniy, jvairiy mi8iniy (pvz.: mozaikinis qiuolo-uosio-raudonmedzio
parketas, obuoliy-serbenty-spanguoliysultys, liepziedziy-méty arbata).
Rasyti be jungtuky ir skirtuky deratik frazeologines dvejybes: rytas
vakaras, dieng naktj, didi mazi, aukstas tevas.

Tiesos déleireikia pasakyti, kad prie’ 60 mety, “Gimtosios kalbos”
paciame pirmajame numeryje (1933 1 12), j klausima, ar gerai rusiskai
lietuviskas Zodynas, atsakomateigiamai. Bet argumentassilpnas. Re-
miamasi junginio juodai raudonas, kurio pagrindiné reikémé“pro juo-
duma raudonas”[taigi atspalvis; dél Sios pro reiksmés Zr. pro IV 1.
“rodant daling daikto ypatybe” LKZ X; dar sakomaprojuodg prasimusa
raudonas, ~a}, nebiidinga, atsitiktine reik8me“juodosir raudonosspal-
vos”, taip pat diriniujuodraudoné skepeta “juodais raudonais langais”.
Taine biidingoji vartosena,otik vartojimoatvej is, pavartojimas. LKZ

IVjuodraudonis —tik “tamsiai raudonas”. Pats atsakytojasrao biidingai
~ juodais raudonais langais, 0 nejuodairaudonais. Ir2odynas seniai yra
rusy-lietuviy kalby, 0 ne rusiskai lietuviskas.
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4. Vaiis — tai ne vezimas

Kasyra vadis? Rodos, keistas klausimas — kuo vaziuoja, veza, tas
vadis, atseit vezimas. Taipir klumpama, Zinoma, ne visai lygiam daikte
Biity pusé bédos — argi gali viskq Zinoti, viska mokéti. Visa béda, kad
uzmirStamapatarlé:nezinai, tai nesakyk, pasiklausk.

Taigi raSoma,tikintis gal net “praturtinti” kalba: Taigi Zirgai grizta.

<°>. Laimingas poilsio metu gaves pasivazinéti su zirgu rogémis ar
vaziu, pajodinéti T 1976 75 4. <-> pradardarytmetiniai vaziai, ga-
benantys jparduotuves kefyrq A 1990 39 8. Nepaslaptis, kadbet kuriame
kolektyve esama darbséiy, sqziningy ir gabiy Zmoniy, kurie “tempia
visg vazj”Ten pat6. I8ty -iniy (rytmetiniy vaziy!), ty netikusiy ka-
budiy numanukalbos neriipestingumas. Taciau ir poetas klysta ir vaiku-
Gius klaidina: Vazin pasikinkius/ Sirmajq kumele,/ Sesé Elenyté/ Lei-
dosi j keliq K. Kubilinskas. MaZyjy metai. V., 1972, p. 319. Klysta
vertéja: Ak, jei biity pamatesjis pretoriy vazy aukstajam,/riedantj vi-
duriu cirko, tarp dulkiy, Jupiterio ritbq/ dévintj Sauniai Juvenalis. Sa-
tyros/ Vert. A. Bendoriiité. V., 1983, p. 77. Graikija melo pilna: kad
buves skersai Helesponta/ tiltas tiesus is laivy ir pralékt jais vaziai
galéje Tenpat 82.

Ryty aukitaitis juoktysi, stebétysi, o mes atsiverskim DZ,: vazis (2),
vaiys (4) — “graziosiSeiginés rogés su sédynémis”. Vatai tau! Atsimin-
kime: Giuzus vagis. Pasitelkime poezija: Sniegulés pinasi. Varpeliai
Saukias./ Kaip diimas lygumos bekraités!/ Vazelis gieda margarastis/
Sarmotoj lygumoj palaukés./ Sniegulés pinasi. Varpeliai saukias
A. Jasmantas. Poezija. V., 1992, p. 38.

Beje, Zodynui deréjo pridéti pazyma farm. — tarmybéar, tiksliau, ryt.
— ryty aukitai Zodis (plotas apytikslis, nes dar néra duomeny ~
“Lietuviy kalbos atlase” kartografuoti tik darbiniy rogiy pavadinimai, o
“Lietuviy kalbos Zodyno”V raidés tomo dar néra). Bendrinéje kalboje
nejsigaléjgs, rizikinga net vartoti -- gali nesuprasti, pvz.: Kas aus lova-
tieses, kas daryspuosnius vazius ir vezimus LA 199047 3. Klup-
teléjo ir Zodynas — prie Zodzio drabstinéti pateikta vienintelé, bet neti-
kusi iliustracija: Vaziu vazinéja, purvus drabstinéja, Nebentper polaidi,
pavasariop. Negalimatiketiir laikraSciu, lapkritj raSandiu apie vaziavima
vazeliu.

Nusistebéje dabaratsikvosékim: vazis — “rogés”, bet juk josir yra su
pa-vaz-omis! Ir tame plote, kur “pavazos” /éikémis vadinamos(tarp
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Joniskio ir ROki8kio, nuo Latvijos iki Rozalimo, Raguvés, Simoni),
rogémis va Z-iuojama. Taigi visai désningai — vazis!

Ovedimas? Kam jau vezimas, o kam dar ratai; vienur ratas, kitur

tekinis (labai nuosekliislatviai: “vezimas,ratai” — rati, “ratas” — ritenis).
“Lietuviy kalbosatlaso” duomenimis, vezimas vartojamas Némunoit
Neriés tarpupyje (i8skyrus Merkio aukstupjir kairjjj krantq) ir Nemuno

kairiajamekrante, o nuo Dubysosjtakos — ir desiniajame siauroku ruozu

iki Klaipedos. Likusioje dalyje — daugiausia ratai, bet ne i8tisai, 0 SU
mazyCiais vezimo pramai8inio vartojimointarpaisar net grynomis sale-

lemis. Siaip ten vezimasreiSkia ne keturrate vaZiuote,bet jos “kébula”

(Sia reik8meyra ir rogiy vezimas) arba turinj — vazta (panasiai Dubiciuose
raty turinys — ratiné); o tuScia — ryty aukstaiciy vezécios (vezétys), bet
irgine kiekviena—paprastai tam tikra, ypaé darbiné,dazniausiaiméSlaveze
(Sienvezé ~ ratai, Marcinkonysé — ratinos, grazi, lengva — rateliai). Raty
kraste yra ir daugiau pavadinimy,deja, jie nelietuvi8ki. Vezimo plote
rataiigi pasitaiko,bettik frazeologijoje.

Gal kamkeista ratai? Tegu pasivarto LKZ XI, ras dar keistiau —

vienaskaita ratas arba ratelis, ratukas, raciukasreiskia... “dviratis”.
Ir vezimoratas ne visoje Lietuvoje, yra dar ir tekinis (ret. tekiny’s)

- daug siauriau negu ratai, bet pietinéribaartima(Kintai-Silité-Juknai¢iai

-Zemaiéiy Natmiestis- Zvingiai-Veliuona),o toliau suka Siaurénir labai

raitosi (Surviliskis-Ramygala -Steigviliai-Pasvalys-BirZai- Nemunélio
Radviliskis). Tautosakoje gali biti ir sqmi8riai: Ried ratai, riedratukai,

ried mazieji tekinukai Ludké (etnografinio ansamblio plokstelé “Pa-

talkiy vakaroné”). Sukas kaip tekinis raty paskutinis -- negirdeju-

siamgal keista? Ratelio, Zemaiéiy verpliJamojorato, ratinio, ratino te-

kinis -- irgi keista? O jukir ratelio ratas gal net kokiam tarptautiniam

terminologijos kodeksui nepatikty. Taciau gyvajai kalbai visa tai sava,

tikra ir tvirta. Zinoma, bendrinés kalbos Zodynetekiniui deréty pazyma

rarm., raty aikinimetekiniaiirgi netinka. DZiaugtis galima,kad racius

aiskinamasapdairiau -- “raty ir mediniy vezimodaliy dirbejas”. Beje, ir

rogiy
Kaiptai pasidaré? Matyt, pavazine vaziuote(vaziu, taip pat rogémis,

tarm. ragémis, rdgutémis,...) vaziuota, ratine (ratais) -- rietéta, riedéta,

otekiniy

-

tekéta, Paskui perilga Si sistema pakito, naujoji -- nevienalyté,

Betji laikosi tvirtai ir niekam neleidziamakalbos duomenysavavaliskai

keisti, mai8yti. Vazis -- roges, Ir Sventa.
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Sutrumpinimai

I. Zodynai, enciklopedijos, knygos

-- Dabartinéslietuviy kalbos Zodynas. V., 1954
DZ, __-- Dabartinés lietuviy kalbos Zodynas. V., 1972
FTZ —-- Fizikosterminy Zodynas. V., 1979
LKKM -- Lietuvos kultiiros koncepcijos metmenys. V., 1990
LKZ = Lietuviy kalbos zodynas. V., T. 2, 1969. T.4, 1957. T. 5,

1959. T. 7, 1966. T. 9, 1973. T.10, 1976. T. 11, 1978
LTE

—

--Lietuviskojitarybiné enciklopedija. V. ,T.5, 1979. T. 11, 1983
NUE -- Namyikio enciklopedija. V., 1987
PolZ, -- Politechnikos Zodynas. V., 1984

Il. Periodiné spauda

 

  
  

  
 

   

  

A
ASr
D -- “Dienovidis”
GK —--“Gimtasis krastas”
KB “Kultiiros barai”
KmT  --“Komjaunimotiesa”
KV “Kalba Vilnius”
LA “Lietuvos aidas”
LirM -“Literatiira ir menas”
LR ~-“Lietuvosrytas”
MirG --“Mokslas ir gyvenimas”
Mt “Metai”
P -- “Pergalé”
Prsk —-- “Proskyna”
R “Respublika”
SMD °--“7 meno dienos”
SA “Siaurés Aténai”
T
TMkt  -- “Tarybinis mokytojas”
TV ~Televizija
vit ~- “Viltis”
VN “Vakarinés naujienos”
VvZ —--“VilniausZinios”

Skaitmenys Zymi metus, numerius ir puslapius (TV —- data)
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